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APPENDIX for theatres which do not give the Ballet.
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They enter in the house.

S 4 T 2, t —_
+—= = S ——— — —
‘J s ———— e
Viens! Viens!
Come! Come!
v P
e e et e
Viens! Viens!
Come! Come!
$ —— +
——— T
o S r%l T
8\___———/* ~—— " - ~
» S »
= = 5 7 7
4 =
. #‘z T
Day gradually breaks -
i I ——— ——
- »p
= —F ¥ —— Ti@

e

Nicias and his friends come out of the tavern, talking and lauglnng, and go before the house of Thats.
The city awakens. . Soon groups gather upon the place.

Allegro moderato (100=J)
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4 Tenori mf Ieggzeramente

= ;l I F —= }:F ]
PHILOSOPHERS and HISTRIONS On dirt en . °_°r chez  Thas!
Friends of Nicias Where Tha . is lives all is still!
. ¢ -
4 Bassi mf leggreramente > 2- £ 5
A On dort en . cor chez  Thadis!
Hhere Tha - is lives all is still!
& &
. X = A y—d ] 1
Y v 6f
N }\' A\ A N
&~ =
P - 4 j. 4
NICIAS carelessly.
mf . 4
R S A i
Quon y dor. . me, ' puis_que je n"; dois p{us . veil _
Let them sleep on, since I do %o morewaich . ing
r r o &
~ T - — N ~_ * e
T L | \J
: = = r o L .L
] . —©-
: &‘e‘r_j\ ——=
pinf
i 4 r ( - ) § i ) 14 - |
- ler... Quemimporte a pré.sent! La for.
there. Not @ it do I care! For.-tune
Tenori la "9"'."2: _‘sfg . ]
FRIENDS. My 5 !
Bassi laughing. *‘f t o o9 _
Paurvre a_mi!
- My poor friend!
AT o
g

H.& G
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-1 'il v 8 l'l A'H - = : l" ﬁ
- ta. -ne du moins a com .pen 8é le dédain f TE
kind . ly Ras com.pen.sat . ed me Jor  thescorn of Tha.
& o
3 @3
. v
k I Ll ]L‘ l‘
= ¥ gw—
< ® % 3
o 3
I —— ]
N. } B 0+ f . ===
u ' ' Y T T v T
- 18, Le jgn m'a ren . du presque aum . .tant quel_le m'a
- is! Well nigh as much Ive won in play as she did
. X - h—
L] < v .
N N A I\
+ < ¥+ E:
T~ 1T = |
N ma——— E : =
M r
Tenori S e 31
—F—F L —
Ah! Ah! Ah! Ah! Qui donc prés del _le te rem .
FRIENDS. Ha! Ha! lla!  Ha! And who doth thee re- place be .
. < .
Bassi S £ £ ; ; . . L . 2 . o>
Y —F— ¥ =|
Ah! Ah! Ah! Ah! Qui denc pres del -le te rem .
He! Ha! Ha! Ha! And who doth thee ve. place be .
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N. Jun W — E 4 3y ?”"‘i-‘—‘———d———i——3|
v Peut - & - tre!
It be!
’ 6:‘f A N | — T —t e T' may f
====c=======c= T 3 =—5—
. 1 | ! 4 17 1 |
-pla.ce? Est - cetonsauvageami du dé . sert? Ah!
. side her? Hap _ ly it is thy untamd desert friend? flg-’
: = T I ——
-pla. ce? Egt e ton sanvageami  du dé _ sert? Ahl
. side her? Hap - ly it is thy untamd desert friend? Ha!

o tr
_p——— ﬂ
:U . S '. .\; * = .
2 iy 3
< .
with indifference. ——7T—
- %j 5 -
X _'r’ —
E . gay.ons-
gaily Let wus be
L i
g S— T = = = |
T 1
Chan tons sa vic. toi-  .re!
_His vie. _try wéll sing then!
gaily b
—— =" = =
'il 1 jv P i —
Chan.tons s vic . toi_. _rel
Ha! o Ilis vie. _try well sing then!
: »
4 é : /N &
F F o b 2 5 o—— . 5 ..
— ' T —7 3 i
d [ . "_ O F: ‘
sf . . —_—y
syt |f -
' F—5— ¥
At this moment Athanaél issues from the house,
A /"'": R m" a lighted lorchlin his hand. _
s+ = = =
A 4 PR
nous,ne pouvantplus ai - mer!
gay, if we may love no more! 4 L o
~ < - T l)'/_\ &
—— T ] b' ‘ P 2 fr’_\ —
i y
s —
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tronically.
L, —f — -
A'- — v 4 T —1 i L — 1.
.)‘-' 4 ;7 * - T 1 - ]
Eh! Cest Iil A_tha.na . éll
ER! Tis  he! A.tha.na . €l
Tenori J ! E E
< : = T =
A.tha.na.el!
FRIENDS. A. tha.na.éel!
the same.
Bassi f £
A A_tha.na._8ll
A_tha.na-él!
&
.
P § | | ¥ All'i
. V . * 4 h . .
eresc. . . . S & o —
g
», ' leggieramente
P —_ nf 8" . —————
N.
T 14 v v T y—r
Sa._lut, sa.ge des sa . . ges! Tha.is a donc dé.sarme ta rai.
All hail,oh wisest of the wise!  Thais, it seems, hasup.set  thygood
PR A~ A A — ~f ) S— — ey
Sa_lut, sa_ge des sa- . ges! Tha.is a donc désarmé ta rai.
Al hail, ok wi.sest of the  wise! Thais, it seems, hasup.set thy good
PinfiA~ . . .
bgpA : .. o . 4 . P
RS e 3 ]
14 T v
Sa_lut, sa-ge des sa - - ges! ThaJs a donc  dé.sarmeé ta rai.
Al hail,oh wisest of the wise!  Tha.is, it  seems, hasup.set  thy good
— I | M
v . v :






